
ENGLISH Unpack
FRANÇAIS Déballer

DEUTSCHE Auspacken
ITALIANO Disimballare il contenuto

ESPAÑOL Desembalaje

日本語 パッケージを開く

ENGLISH Insert the CD into your CD-Rom drive, open the “Mac” folder and click “ICON_USB Audio.
mpkg” to start the installation of the driver. Follow the step by step instructions to complete 
installation of the the driver.

FRANÇAIS Insérez le CD dans votre lecteur de CD-Rom, ouvrez le répertoire « Mac » puis cliquez sur 
« ICON_USB Audio.mpkg » pour démarrer l'installation du pilote. Suivez les instructions 
pas à pas pour terminer l'installation du pilote.

DEUTSCHE Legen Sie die CD in das CD-Rom-Laufwerk, öffnen Sie den „Mac“ Ordner und klicken Sie 
auf „ICON_ USB Audio.mpkg“, um die Treiberinstallation zu starten. Folgen Sie den Schritt-
für-Schritt-Anweisungen, um die Treiberinstallation abzuschließen.

ITALIANO Inserire il CD nel drive CD-Rom, aprire la cartella “Mac” e fare clic su “ICON_ USB Audio.
mpkg” per avviare l'installazione del driver. Attenersi pedissequamente alle istruzioni per 
completare l'installazione del driver.

ESPAÑOL Introduzca el CD en su lector CD-Rom, abra la carpeta “Mac” y haga 'clic' sobre “ICON_ 
USB Audio.mpkg” para iniciar la instalación del controlador. Siga las instrucciones paso a 
paso para completar la instalación del controlador.

日本語 CD-Rom ドライブに CD を挿入し、「Mac」フォルダを開いて「ICON_ USB Audio.mpkg」
をクリックし、ドライバーのインストールを開始します。段階ごとの指示に従って、ドラ
イバーのインストールを完了します。

ENGLISH Insert the CD into your CD-Rom drive. An auto flash screen will appear, click “Windows driver” 
for installation. Follow the step by step instructions to complete the installation.

FRANÇAIS Insérez le CD dans votre lecteur de CD-ROM. Une interface Flash s'affiche, cliquez sur 
«Windows driver » pour démarrer l'installation. Suivez les instructions pas à pas pour terminer 
l'installation.

DEUTSCHE Legen Sie die CD in das CD-Rom-Laufwerk. Klicken Sie im erscheinenden Auto-Flash- 
Bildschirm auf „Windows Treiber“, um die Installation zu starten. Folgen Sie den Schrittfür- 
Schritt-Anweisungen, um die Installation abzuschließen.

ITALIANO Inserire il CD nel driver CD-Rom. Viene quindi visualizzata una schermata lampeggiante 
automatica, fare clic su “Driver Windows” per installare. Attenersi pedissequamente alle 
istruzioni per completare l'installazione.

ESPAÑOL Coloque el CD en el lector CD-ROM. Aparecerá automáticamente una pantalla emergente, 
haga 'clic' en “Windows driver” para la instalación. Siga las instrucciones paso a paso para 
completar la instalación.

日本語 CD-Rom ドライブに CD を挿入します。自動の Flash 画面が表示されたら、「Windows ドラ
イバー」をクリックしてインストールを開始します。段階ごとの指示に従って、インストー
ルを完了します。
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ENGLISH Remove Qcon's back panel and plug the attached cables into the Umix 1008 Satellite's 
connectors located on its side panel.

FRANÇAIS Retirez le panneau arrière de Qcon et branchez les câbles attachés dans les connecteurs 
du satellite Umix 1008 situés sur son panneau latéral.

DEUTSCHE Entfernen Sie die Rückseite von Qcon und schließen Sie die beigefügten Kabel an die 
Umix 1008 Satellite Verbindungen am Seitenteil an.

ITALIANO Rimuovere il pannello posteriore del Qcon e collegare i cavi forniti ai connettori dell'Umix 
1008 Satellite posti sul suo pannello laterale.

ESPAÑOL Quite el panel posterior del Qcon y enchufe los cables conectados en los conectores del 
Umix 1008 Satellite ubicados en el panel lateral.

日本語 Qcon のリア ･ パネルを取り外し、サイド ･ パネルにある Umix 1008 Satellite コネクター
に付属のケーブルを接続します。

ENGLISH Install the Umix 1008 Satellite into Qcon with the supplied extra back panel shipped 
with the Umix 1008 Satellite.

FRANÇAIS Installez le satellite Umix 1008 dans Qcon avec le panneau arrière supplémentaire 
fourni livré avec le satellite Umix 1008.

DEUTSCHE Montieren Sie den Umix 1008 Satellite in Qcon und verwenden Sie dafür das mit dem 
Umix 1008 Satellite mitgelieferte Extrarückteil.

ITALIANO Installare l'Umix 1008 Satellite al Qcon con il pannello posteriore extra fornito con l'Umix 
1008 Satellite.

ESPAÑOL Instale el Umix 1008 Satellite en el Qcon con el panel posterior adicional 
proporcionado con el Umis 1008 Satellite.

日本語 Umix 1008 Satellite に同梱された追加リア ･ パネルを使用して、Qcon に Umix 1008 
Satellite を取り付けます

ENGLISH Install Cube Series/UPorts 6/Umix1008 Satellite/UPorts 4/Mobile U/
Umix1010 Rack driver

FRANÇAIS Installation du pilote de l'interface audio Cube Series/UPorts 6/Umix1008 
Satellite/UPorts 4/Mobile U/Umix1010 Rack

DEUTSCHE Installation der Cube Series/UPorts 6/Umix1008 Satellite/UPorts 4/Mobile 
U/Umix1010 Rack Treiber

ITALIANO Installazione driver Cube Series/UPorts 6/Umix1008 Satellite/UPorts 4/
Mobile U/Umix1010 Rack

ESPAÑOL Instale el controlador Cube Series/UPorts 6/Umix1008 Satellite/UPorts 4/
Mobile U/Umix1010 Rack

日本語 Cube Series/UPorts 6/Umix1008 Satellite/UPorts 4/Mobile U/Umix1010 Rack
ドライバのインストール
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ENGLISH Note: please do not connect your Cube Series/UPorts 6/Umix1008 Satellite/UPorts 4/Mobile U/
Umix1010 Rack audio interface at this stage

FRANÇAIS Remarque : veuillez ne pas raccorder votre interface audio Cube Series/UPorts 6/Umix1008 
Satellite/UPorts 4/Mobile U/Umix1010 Rack maintenant.

DEUTSCHE Hinweis: schließen Sie die Audio-Schnittstelle der Cube Series/UPorts 6/Umix1008 Satellite/
UPorts 4/Mobile U/Umix1010 Rack Baureihe noch nicht an

ITALIANO Attenzione: non collegare ancora l'interfaccia audio della serie Cube Series/UPorts 6/Umix1008 
Satellite/UPorts 4/Mobile U/Umix1010 Rack durante questa fase

ESPAÑOL Nota: por favor, no conecte su interfaz de audio de la serie Cube Series/UPorts 6/Umix1008 
Satellite/UPorts 4/Mobile U/Umix1010 Rack en este paso

日本語 ご注意：この段階では Cube Series/UPorts 6/Umix1008 Satellite/UPorts 4/Mobile U/Umix1010 
Rack シリーズオーディオインターフェースを接続しないでください

ENGLISH Note: please do not connect your Cube Series/UPorts 6/Umix1008 Satellite/UPorts 4/Mobile U/
Umix1010 Rack audio interface at this stage

FRANÇAIS Remarque : veuillez ne pas raccorder votre interface audio Cube Series/UPorts 6/Umix1008 
Satellite/UPorts 4/Mobile U/Umix1010 Rack maintenant.

DEUTSCHE Hinweis: schließen Sie die Audio-Schnittstelle der Cube Series/UPorts 6/Umix1008 Satellite/
UPorts 4/Mobile U/Umix1010 Rack Baureihe noch nicht an

ITALIANO Attenzione: non collegare ancora l'interfaccia audio della serie Cube Series/UPorts 6/Umix1008 
Satellite/UPorts 4/Mobile U/Umix1010 Rack durante questa fase

ESPAÑOL Nota: por favor, no conecte su interfaz de audio de la serie Cube Series/UPorts 6/Umix1008 
Satellite/UPorts 4/Mobile U/Umix1010 Rack en este paso

日本語 ご注意：この段階では Cube Series/UPorts 6/Umix1008 Satellite/UPorts 4/Mobile U/Umix1010 
Rack シリーズオーディオインターフェースを接続しないでください

ENGLISH Turn on your Mac
FRANÇAIS Allumer votre Mac.
DEUTSCHE Mac einschalten
ITALIANO Accendere il Mac
ESPAÑOL Encender la Mac
日本語 コンピューターの電源を入れます。

ENGLISH Turn on your computer
FRANÇAIS Allumer votre PC.
DEUTSCHE PC einschalten
ITALIANO Accendere il PC
ESPAÑOL Encender la PC
日本語 コンピューターの電源を入れます。
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ENGLISH After the installation is successfully completed, connect Cube Series/UPorts 6/Umix1008 
Satellite/UPorts 4/Mobile U/Umix1010 Rack to your Mac's USB port with the USB cable 
provided

FRANÇAIS Une fois l'installation terminée, connectez l'interface audio Cube Series/UPorts 6/Umix1008 
Satellite/UPorts 4/Mobile U/Umix1010 Rack au connecteur USB de votre Mac à l'aide du 
cordon USB fourni.

DEUTSCHE Schließen Sie den Cube Series/UPorts 6/Umix1008 Satellite/UPorts 4/Mobile U/Umix1010 
Rack nach Abschluss der Installation mit dem mitgelieferten USB-Kabel an den USB-Port 
des Mac

ITALIANO Terminata l'installazione in modo corretto, collegare Cube Series/UPorts 6/Umix1008 
Satellite/UPorts 4/Mobile U/Umix1010 Rack alla porta USB del Mac con il cavo USB fornito

ESPAÑOL Después de completar satisfactoriamente la instalación, conecte el Cube Series/UPorts 6/
Umix1008 Satellite/UPorts 4/Mobile U/Umix1010 Rack al puerto USB de su Mac.

日本語 インストールが正常に完了したら、付属の USB ケーブルを使用してお使いの Mac の USB
ポートに Cube Series/UPorts 6/Umix1008 Satellite/UPorts 4/Mobile U/Umix1010 Rack を接
続します。

ENGLISH Connect Cube Series/UPorts 6/Umix1008 Satellite/UPorts 4/Mobile U/Umix1010 Rack to your PC with the USB 
cable provided when a Connect your Cube Series/UPorts 6/Umix1008 Satellite/UPorts 4/Mobile U/Umix1010 Rack” 
instruction appears during the driver installation.

FRANÇAIS Connectez l'interface audio Cube Series/UPorts 6/Umix1008 Satellite/UPorts 4/Mobile U/Umix1010 Rack à votre 
ordinateur à l'aide du cordon USB fourni lorsque « Connectez votre interface audio Cube Series/UPorts 6/Umix1008 
Satellite/UPorts 4/Mobile U/Umix1010 Rack» s'affiche en cours d'installation du pilote.

DEUTSCHE Schließen Sie den Cube Series/UPorts 6/Umix1008 Satellite/UPorts 4/Mobile U/Umix1010 Rack mithilfe des 
mitgelieferten USB-Kabels an den PC, wenn während der Treiberinstallation der Hinweis „Ihren Cube Series/UPorts 
6/Umix1008 Satellite/UPorts 4/Mobile U/Umix1010 Rack anschließen“ erscheint.

ITALIANO Collegare Cube Series/UPorts 6/Umix1008 Satellite/UPorts 4/Mobile U/Umix1010 Rack al PC con il cavo USB 
fornito quando viene visualizzata l'istruzione “Collegare Cube Series/UPorts 6/Umix1008 Satellite/UPorts 4/Mobile U/
Umix1010 Rack” durante l'installazione del driver.

ESPAÑOL Conecte el Cube Series/UPorts 6/Umix1008 Satellite/UPorts 4/Mobile U/Umix1010 Rack a su PC con el cable USB 
suministrado cuando aparezca la instrucción “Connect your Cube Series/UPorts 6/Umix1008 Satellite/UPorts 4/
Mobile U/Umix1010 Rack” (Conecte el Cube) durante la instalación del controlador.

日本語 ドライバーのインストール中に「Cube Series/UPorts 6/Umix1008 Satellite/UPorts 4/Mobile U/Umix1010 Rack を接
続する」の指示 が表示されたら、付属の USB ケーブルでお使いの PC に Cube Series/UPorts 6/Umix1008 Satellite/
UPorts 4/Mobile U/Umix1010 Rack を 接続します。

ENGLISH Connect Cube Series/UPorts 6/Umix1008 Satellite/UPorts 4/Mobile U/
Umix1010 Rack to your Mac with the USB cable provided

FRANÇAIS Connectez l'interface audio Cube Series/UPorts 6/Umix1008 Satellite/UPorts 
4/Mobile U/Umix1010 Rack à votre Mac à l'aide du cordon USB fourni

DEUTSCHE Schließen Sie Ihren Cube Series/UPorts 6/Umix1008 Satellite/UPorts 4/
Mobile U/Umix1010 Rack mithilfe des mitgelieferten Kabels an Ihren Mac

ITALIANO Collegare Cube Series/UPorts 6/Umix1008 Satellite/UPorts 4/Mobile 
U/Umix1010 Rack al Mac con il cavo USB fornito

ESPAÑOL Conecte el Cube Series/UPorts 6/Umix1008 Satellite/UPorts 4/Mobile 
U/Umix1010 Rack a su Mac usando el cable USB suministrado

日本語 付属の USB ケーブルを使用して Cube Series/UPorts 6/Umix1008 
Satellite/UPorts 4/Mobile U/Umix1010 Rack を Mac に接続する
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ENGLISH Cube Series/UPorts 6/Umix1008 Satellite/UPorts 4/Mobile U/Umix1010 Rack  series USB audio recording interfaces Quick Start Guide
FRANÇAIS Guide de démarrage rapide des interfaces d'enregistrement audio USB de la série Cube Series/UPorts 6/Umix1008 Satellite/UPorts 4/Mobile U/Umix1010 Rack 
DEUTSCHE Schnellstartanleitung für USB-Audio-Aufnahme-Schnittstelle der Cube Series/UPorts 6/Umix1008 Satellite/UPorts 4/Mobile U/Umix1010 Rack  Baureihe
ITALIANO Interfacce di registrazione audio USB serie Cube Series/UPorts 6/Umix1008 Satellite/UPorts 4/Mobile U/Umix1010 Rack Manuale di utilizzo rapido
ESPAÑOL Guía de inicio rápido de interfaces de grabación audio USB serie Cube Series/UPorts 6/Umix1008 Satellite/UPorts 4/Mobile U/Umix1010 Rack
日本語 Cube Series/UPorts 6/Umix1008 Satellite/UPorts 4/Mobile U/Umix1010 Rack シリーズ USB オーディオレコーディングインターフェース・クイックスタートガイド

UPorts 6 / Cube / Cube Pro / Cube G / Cube Mini / Cube 4 Nano/ Cube 6 Nano/ Cube DJ / Cube DJ Mini / Umix1008 / UPorts 4 / 
Mobile U/Umix1010 Rack  Series Mobile Recording Interface x 1
Note: UPorts 6 / Cube / Cube Pro / Cube G / Cube Mini / Cube 4 Nano/ Cube 6 Nano/ Cube DJ / Cube DJ Mini / 
Umix1008 Satellite /Mobile U/Umix1010 Rack Mobile Recording Interface in

ENGLISH Umix 1008 Satellite : Use with Qcon Control Surface
FRANÇAIS Umix 1008 Satellite : tilisable avec le contrôle de surface Qcon
DEUTSCHE Umix 1008 Satellite : Benutzung mit Qcon Steuerfläche

ENGLISH Umix 1008 Satellite : Stand-alone unit
FRANÇAIS Umix 1008 Satellite : Unité autonome
DEUTSCHE Umix 1008 Satellite : Eigenständige Einheit
ITALIANO Umix 1008 Satellite : Unità autonoma
ESPAÑOL Umix 1008 Satellite : Unidad independiente
日本語 Umix 1008 Satellite : スタンドアロン・ユニット

ITALIANO Umix 1008 Satellite : Unità autonoma
ESPAÑOL Umix 1008 Satellite : Unidad independiente
日本語 Umix 1008 Satellite : スタンドアロン・ユニット
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Cube Series/UPorts 6/Umix1008/
UPorts4/MobileU/Umix1010 Rack 



ENGLISH Set up your “Playback Mixer” and “Monitor Mixer”
FRANÇAIS Configuration du « Mélangeur de lecture » et du « Mélangeur de contrôle »
DEUTSCHE Einstellungen für den „Wiedergabemixer“ und „Monitor Mixer“

ENGLISH Connect external hardware
FRANÇAIS Raccordement d'un périphérique externe
DEUTSCHE Anschluss externer Hardware

ITALIANO Impostazione di “Playback Mixer” e “Monitor Mixer”
ESPAÑOL Configure su “Playback Mixer” y “Monitor Mixer”
日本語 「Playback Mixer」および「Monitor Mixer」のセットアップ

ITALIANO Collegamento hardware esterno
ESPAÑOL Conecte el hardware externo
日本語 外部ハードウェアの接続

ENGLISH Click the “Playback Mixer” & “Monitor Mixer” buttons on the software control panel. Activate 
and adjust the gain level of the audio channels by rotating the knobs.

FRANÇAIS Cliquez sur les boutons « Mélangeur de lecture » et « Mélangeur de contrôle » du panneau 
de commandes du logiciel. Activez puis réglez le niveau de gain des canaux audio via les 
commandes rotatives.

DEUTSCHE Nutzen Sie die „Wiedergabemixer“ & „Monitor Mixer“ Schaltflächen des Software-
Bedienfelds. Durch Drehen der Regler aktivieren und regeln Sie das Gain-Level der 
Audiokanäle.

ITALIANO Fare clic sui tasti “Playback Mixer” e “Monitor Mixer” sul pannello di controllo del software. 
Attivare e regolare il livello dei gain per i canali audio ruotando le manopole.

ESPAÑOL Haga 'clic' sobre los botones “Playback Mixer” y “Monitor Mixer” en el panel de control de 
software. Active y ajuste el nivel de ganancia de los canales de audio girando los botones.

日本語 ソフトウェアコントロールパネルの「Playback Mixer」と「Monitor Mixer」ボタンをクリ
ックします。作動させてから、ノブを回転させてオーディオチャンネルのゲインレベルを
調整します。

ENGLISH Open the “Mac” folder and copy the “Cube Series/UPorts 6/Umix1008 Satellite/UPorts 4/Mobile U/
Umix1010 Rack” software control panel shortcut logo to your desktop. Double click it to launch the 
software control panel.

FRANÇAIS Ouvrez le répertoire « Mac » puis copiez l'icône de raccourci du panneau de commandes du 
logiciel « Cube Series/UPorts 6/Umix1008 Satellite/UPorts 4/Mobile U/Umix1010 Rack» sur votre 
bureau. Effectuez un double clic dessus pour lancer le panneau de commandes du logiciel.

DEUTSCHE Öffnen Sie den „Mac“ Ordner und kopieren Sie das Verknüpfungslogo des „Cube Series/UPorts 
6/Umix1008 Satellite/UPorts 4/Mobile U/Umix1010 Rack“ Software-Bedienfelds auf Ihr Desktop. 
Doppelklicken Sie darauf, um das Software-Bedienfeld zu starten.

ITALIANO Aprire la cartella “Mac” e copiare il logo del collegamento del pannello di controllo del software 
“Cube Series/UPorts 6/Umix1008 Satellite/UPorts 4/Mobile U/Umix1010 Rack” sul desktop. Fare 
doppio clic per lanciare il pannello di controllo del software.

ESPAÑOL Abra la carpeta “Mac” y copie el logo de acceso directo del panel de control de software “Cube 
Series/UPorts 6/Umix1008 Satellite/UPorts 4/Mobile U/Umix1010 Rack” en el escritorio. Haga 
'doble-clic' sobre este para ejecutar el panel de control de software.

日本語 「Mac」フォルダを開いて「Cube Series/UPorts 6/Umix1008 Satellite/UPorts 4/Mobile U/Umix1010 
Rack」ソフトウェアコントロールパネルのショートカットアイコンをデスクトップにコピーします。
ショートカットアイコンをダブルクリックしてソフトウェアコントロールパネルを起動します。

ENGLISH Connect your input devices such as microphones and guitars to the input connectors of
Cube Series/UPorts 6/Umix1008 Satellite/UPorts 4/Mobile U/Umix1010 Rack; monitors, speakers and 
headphones to the output connectors accordingly.
Note: Depending on which “Cube Series/UPorts 6/Umix1008 Satellite/UPorts 4/Mobile U/Umix1010 Rack” 
model you have, there are different input and output levels between the models for different applications

Models Inputs Outputs Headphones
Cube 2 x Line ins 2 x Line outs 1 x stereo headphone

Cube Pro 4 x Line ins 4 x Line outs 1 x stereo headphone
Cube G 1 Mic in, 1 Guitar in or 2 x Line ins 2 x Line outs 1 x stereo headphone

Cube Mini 1 Mic in, 1 Guitar in or 2 x Line ins 1 x Stereo out 1 x stereo headphone

Cube 4nano
2 Mic/Inst/Line ins 2 x Line outs

1 x stereo headphone
S/PDIF I/O & MIDI I/O

Cube 6nano
2 Mic/Inst, 2 x Line ins 4 x Line outs

2 x stereo headphone
S/PDIF I/O & MIDI I/O

Cube DJ 1 Mic in, 2 x Line ins or 4 Line ins 4 x Line outs 1 x stereo headphone
CubeDJ mini 1 Mic in 2 x Line outs (ch 1&2) 1 x stereo headphone (ch 3&4)

Uports 6 2 Mic/Inst, 2 x Line ins 2 x Line outs 2 x stereo headphone
Umix1008 Satellite 8 Mic/Inst/Line ins 6 x Line outs 2 x stereo headphone

Uports 4
2 Mic/Inst/Line ins 2 x Line outs

1 x stereo headphone
S/PDIF I/O & MIDI I/O

Mobile U
2 Mic/Inst/Line ins 2 x Line outs

1 x stereo headphone
S/PDIF I/O & MIDI I/O

Umix1010 Rack
8 Mic/Inst/Line ins 8 x Line outs

2 x stereo headphone
S/PDIF I/O & MIDI I/O

DEUTSCHE Schließen Sie Ihre Eingangsgeräte, z.B. Mikrofone und Gitarren an die Eingangs- Konnektoren des 
Cube Series/UPorts 6/Umix1008 Satellite/UPorts 4/Mobile U/Umix1010 Rack; Monitore, Lautsprecher 
und Kopfhörer entsprechend an die Ausgangs-Konnektoren.
Hinweis: Es hängt vom benutztem „Cube Series/UPorts 6/Umix1008 Satellite/UPorts 4/Mobile U/
Umix1010 Rack“ Modell ab, welche Eingangsund Ausgangslevel für verschiedene Anwendungen zur 
Verfügung stehen

Modèles Connecteurs d'entrée
Connecteurs de 

sortie
Casque d'écoute

Cube 2 x Line In 2 x Line Out 1 x Stereo Kopfhörer
Cube Pro 4 x Line In 4 x Line Out 1 x Stereo Kopfhörer
Cube G 1 Mic In, 1 Gitarre In oder 2 x Line In 2 x Line Out 1 x Stereo Kopfhörer

Cube Mini 1 Mic In, 1 Gitarre In oder 2 x Gitarre In 1 x Stereo Out 1 x Stereo Kopfhörer

Cube 4nano
2 x Mic/Inst/Line In 2 x Line Out

1 x Stereo Kopfhörer
S/PDIF I/O & MIDI I/O

Cube 6nano
2 x Mic/Inst , 2 x Line In 4x Line Out

2 x Stereo Kopfhörer
S/PDIF I/O & MIDI I/O

Cube DJ 1 x Mic In, 2 x Gitarre In oder 4 x Line In 4 x Line Out 1 x Stereo Kopfhörer

CubeDJ mini 1 x Mic In 2 x Line Out (ch 1&2) 1 x Stereo Kopfhörer (ch 3&4)

Uports 6 2 x Mic/Inst , 2 x Line In 2 x Line Out 2 x Stereo Kopfhörer
Umix1008 Satellite 8 x Mic/Inst/Line In 6 x Line Out 2 x Stereo Kopfhörer

Uports 4
2 x Mic/Inst/Line In 2 x Line Out

1 x Stereo Kopfhörer
S/PDIF I/O & MIDI I/O

Mobile U
2 x Mic/Inst/Line In 2 x Line Out

1 x Stereo Kopfhörer
S/PDIF I/O & MIDI I/O

Umix1010 Rack
8 x Mic/Inst/Line In 8 x Line Out

2 x Stereo Kopfhörer
S/PDIF I/O & MIDI I/O

FRANÇAIS Connectez vos périphériques d'entrée tels qu'un microphone ou une guitare aux connecteurs d'entrée de 
l'interface audio Cube Series/UPorts 6/Umix1008 Satellite/UPorts 4/Mobile U/Umix1010 Rack ; raccordez 
les moniteurs, haut-parleurs et casques d'écoute aux connecteurs de sortie respectifs.
Remarque: Les connecteurs d'entrée/sortie varient selon le modèle d'interface audio « Cube Series/UPorts 
6/Umix1008 Satellite/UPorts 4/Mobile U/Umix1010 Rack» que vous possédez.

Modèles Connecteurs d'entrée
Connecteurs de 

sortie
Casque d'écoute

Cube 2 connecteurs d'entrée Ligne
2 connecteurs de sortie 

Ligne
1 connecteur stéréo pour 

écouteurs

Cube Pro 4 connecteurs d'entrée Ligne
4 connecteurs de sortie 

Ligne
1 connecteur stéréo pour 

écouteurs

Cube G
1 connecteur d'entrée pour microphone, 1 connecteur 
d'entrée pour guitare ou 2 connecteurs d'entrée Ligne

2 connecteurs de sortie 
Ligne

1 connecteur stéréo pour 
écouteurs

Cube Mini
1 connecteur d'entrée pour microphone, 1 connecteur 

d'entrée pour guitare ou 2 connecteurs d'entrée pour guitare
1 connecteur stéréo 

pour écouteurs
1 connecteur stéréo pour 

écouteurs

Cube 4nano
2 connecteurs Ligne/ Microphone/Inst

2 connecteurs de sortie 
Ligne

1 connecteur stéréo pour 
écouteurs

S/PDIF I/O & MIDI I/O

Cube 6nano
2 x connecteurs Ligne, 2 Microphone/Inst

4 connecteurs de sortie 
Ligne

2 connecteur stéréo pour 
écouteurs

S/PDIF I/O & MIDI I/O

Cube DJ
1 connecteur d'entrée pour microphone, 2 connecteurs 

d'entrée Ligne ou 4 connecteurs d'entrée Ligne
4 connecteurs de sortie 

Ligne
1 connecteur stéréo pour 

écouteurs

CubeDJ mini 1 connecteur d'entrée pour microphone
2 connecteurs de sortie 

Ligne (ch 1&2)
1 connecteur stéréo pour 

écouteurs (ch 3&4)

Uports 6 2 x connecteurs Ligne, 2 Microphone/Inst
2 connecteurs de sortie 

Ligne
2 connecteur stéréo pour 

écouteurs

Umix1008 Satellite 8 connecteurs Ligne/ Microphone/Inst
6 connecteurs de sortie 

Ligne
2 connecteur stéréo pour 

écouteurs

Uports 4
2 connecteurs Ligne/ Microphone/Inst

2 connecteurs de sortie 
Ligne

1 connecteur stéréo pour 
écouteurs

S/PDIF I/O & MIDI I/O

Mobile U
2 connecteurs Ligne/ Microphone/Inst

2 connecteurs de sortie 
Ligne

1 connecteur stéréo pour 
écouteurs

S/PDIF I/O & MIDI I/O

Umix1010 Rack
8 connecteurs Ligne/ Microphone/Inst

8 connecteurs de sortie 
Ligne

2 connecteur stéréo pour 
écouteurs

S/PDIF I/O & MIDI I/O

ITALIANO Collegare i dispositivi di ingresso, quali microfoni e chitarre, agli spinotti di ingresso di Cube 
Series/UPorts 6/Umix1008 Satellite/UPorts 4/Mobile U/Umix1010 Rack, mentre i monitor, diffusori 
e cuffie vanno collegati agli spinotti di uscita in modo corretto.
Attenzione: In base al modello “Cube Series/UPorts 6/Umix1008 Satellite/UPorts 4/Mobile 
U/Umix1010 Rack” a disposizione, vi sono diversi ingressi e uscite tra i modelli per le varie 
applicazioni

Modelli Ingressi Uscite Cuffie
Cube 2 x Line in 2 x Line out 1 x cuffie stereo

Cube Pro 4 x Line in 4 x Line out 1 x cuffie stereo
Cube G 1 Mic in, 1 Chitarra in o 2 x Line in 2 x Line out 1 x cuffie stereo

Cube Mini 1 Mic in, 1 Chitarra in o 2 x Chitarra in 1 x Stereo out 1 x cuffie stereo

Cube 4nano
2 x Mic/Inst/Line in 2 x Line out

1 x cuffie stereo
S/PDIF I/O & MIDI I/O

Cube 6nano
2 x Mic/Inst, 2 x Line in 4 x Line out

2 x cuffie stereo
S/PDIF I/O & MIDI I/O

Cube DJ 1 mic in, 2 Line in o 4 Line in 4 x Line out 1 x cuffie stereo
CubeDJ mini 1 mic in 2 x Line out (ch 1&2) 1 x cuffie stereo (ch 3&4)

Uports 6 2 x Mic/Inst, 2 x Line in 2 x Line out 2 x cuffie stereo
Umix1008 Satellite 8 x Mic/Inst/Line in 6 x Line out 2 x cuffie stereo

Uports 4
2 x Mic/Inst/Line In 2 x Line Out

1 x cuffie stereo
S/PDIF I/O & MIDI I/O

Mobile U
2 x Mic/Inst/Line In 2 x Line Out

1 x cuffie stereo
S/PDIF I/O & MIDI I/O

Umix1010 Rack
8 x Mic/Inst/Line In 8 x Line Out

2 x cuffie stereo
S/PDIF I/O & MIDI I/O

ESPAÑOL Conecte sus dispositivos de entrada como micrófonos y guitarras en los conectores de entrada 
del Cube Series/UPorts 6/Umix1008 Satellite/UPorts 4/Mobile U/Umix1010 Rack; monitores, 
altavoces y auriculares a los correspondientes conectores de salida.
Nota: Dependiendo del modelo “Cube Series/UPorts 6/Umix1008 Satellite/UPorts 4/Mobile U/
Umix1010 Rack” que tenga, hay diferentes niveles de entradas y salida entre los modelos para 
diferentes aplicaciones

Modelos Entradas Salidas Auriculares
Cube 2 entradas 'Line' 2 salidas 'Line' 1 auriculares estéreo

Cube Pro 4 entradas 'Line' 4 salidas 'Line' 1 auriculares estéreo

Cube G
1 entrada Mic, 1 entrada Guitarra o 2 

entradas 'Line
2 salidas 'Line' 1 auriculares estéreo

Cube Mini
1 entrada Mic, 1 entrada Guitarra o 2 

entradas Guitarra
1 salida estéreo 1 auriculares estéreo

Cube 4nano
2 entradas Mic/Instr/Line 2 salidas 'Line'

1 auriculares estéreo
S/PDIF I/O & MIDI I/O

Cube 6nano
2 x entradas Mic, 2 Instr/Line 4 salidas 'Line'

2 auriculares estéreo
S/PDIF I/O & MIDI I/O

Cube DJ
1 entrada Mic, 2 entradas 'Line' o 4 

entradas 'Line'
4 salidas 'Line' 1 auriculares estéreo

CubeDJ mini 1 entrada Mic 2 salidas 'Line' (ch 1&2) 1 auriculares estéreo (ch 3&4)

Uports 6 2 x entradas Mic, 2 Instr/Line 2 salidas 'Line' 2 auriculares estéreo

Umix1008 Satellite 8 entradas Mic/Instr/Line 6 salidas 'Line' 2 auriculares estéreo

Uports 4
2 entradas Mic/Instr/Line 2 salidas 'Line'

1 x auriculares estéreo
S/PDIF I/O & MIDI I/O

Mobile U
2 entradas Mic/Instr/Line 2 salidas 'Line'

1 x auriculares estéreo
S/PDIF I/O & MIDI I/O

Umix1010 Rack
8 entradas Mic/Instr/Line 8 salidas 'Line'

2 x auriculares estéreo
S/PDIF I/O & MIDI I/O

日本語 マイクやギターなどの入力デバイスを Cube Series/UPorts 6/Umix1008 Satellite/UPorts 4/
Mobile U/Umix1010 Rack の入力コネクターに接続し、モニター、スピーカー、およびヘッド
フォンを出力接続に適宜に接続します。
注意 : お使いの「Cube Series/UPorts 6/Umix1008 Satellite/UPorts 4/Mobile U/Umix1010 
Rack」モデルに応じて、さまざななアプリケーションのモデル間で入力レベルと出力レベル
はさまざまに異なっています。

モデル 入力 出力 ヘッドフォン
Cube ライン入力 x 2 ライン出力 x 2 ステレオヘッドフォン x 1

Cube Pro ライン入力 x 4 ライン出力 x 4 ステレオヘッドフォン x 1

Cube G Mic 入力 x 1、ギター入力 x 1 または
ライン入力 x 2 ライン出力 x 2 ステレオヘッドフォン x 1

Cube Mini Mic 入力 x 1、ギター入力 x 1 または
ギター入力 x 2 1 x ステレオ出力 ステレオヘッドフォン x 1

Cube 4nano 2 Mic/Inst/ ライン入力 ライン出力 x 2 ステレオヘッドフォン x 1S/PDIF I/O & MIDI I/O

Cube 6nano 2 Mic/Inst, 2x ライン入力 ライン出力 x 4 ステレオヘッドフォン x 2S/PDIF I/O & MIDI I/O

Cube DJ Mic 入力 x 1、ライン入力 x 2 または
ライン入力 x 4 ライン出力 x 4 ステレオヘッドフォン x 1

CubeDJ mini Mic 入力 x 1 ライン出力 x 2 
(ch 1&2) ステレオヘッドフォン x 1 (ch 3&4)

Uports 6 2 Mic/Inst, 2x ライン入力 ライン出力 x 2 ステレオヘッドフォン x 2
Umix1008 Satellite 8 Mic/Inst/ ライン入力 ライン出力 x 6 ステレオヘッドフォン x 2

Uports 4 2 Mic/Inst/ ライン入力 ライン出力 x 2 ステレオヘッドフォン x 1S/PDIF I/O & MIDI I/O

Mobile U 2 Mic/Inst/ ライン入力 ライン出力 x 2 ステレオヘッドフォン x 1S/PDIF I/O & MIDI I/O

Umix1010 Rack 8 Mic/Inst/ ライン入力 ライン出力 x 8 ステレオヘッドフォン x 2S/PDIF I/O & MIDI I/O

ENGLISH Double click the “Cube Series/UPorts 6/Umix1008 Satellite/UPorts 4/Mobile U/Umix1010 Rack” 
logo located on the task bar to launch the software control panel. Set up your audio settings 
accordingly

FRANÇAIS Effectuez un double clic sur l'icône « Cube Series/UPorts 6/Umix1008 Satellite/UPorts 4/Mobile 
U/Umix1010 Rack» située dans la barre des tâches pour lancer le panneau de commandes du 
logiciel. Configurez les paramètres audio en conséquence.

DEUTSCHE Doppelklicken Sie auf das „Cube Series/UPorts 6/Umix1008 Satellite/UPorts 4/Mobile U/
Umix1010 Rack“ Logo in der Taskleiste, um das Software-Bedienfeld zu starten. Nehmen Sie 
entsprechend Ihre Audioeinstellungen vor.

ITALIANO Fare doppio clic sul logo “Cube Series/UPorts 6/Umix1008 Satellite/UPorts 4/Mobile U/Umix1010 
Rack” posizionato sulla barra degli strumenti per lanciare il pannello di controllo del software. 
Regolare le impostazioni audio.

ESPAÑOL Haga 'doble-clic' sobre el logo “Cube Series/UPorts 6/Umix1008 Satellite/UPorts 4/Mobile U/
Umix1010 Rack” situado en la barra de tareas para ejecutar el panel de control de software. 
Configure las opciones de audio consecuentemente.

日本語 タスクバーの「Cube Series/UPorts 6/TUmix1008 Satellite/UPorts 4/Mobile U/Umix1010 Rack」
ロゴをダブルクリックし、ソフトウェアコントロールパネルを起動します。オーディオ設定を適
宜にセットアップします。

ENGLISH Click the “Playback Mixer” & “Monitor Mixer” buttons on the software control panel. Activate 
and adjust the gain level of the audio channels by clicking the crosspoints and sliding the 
level faders.

FRANÇAIS Cliquez sur les boutons « Mélangeur de lecture » et « Mélangeur de contrôle » du panneau 
de commandes du logiciel. Activez puis réglez le niveau de gain des canaux audio en 
cliquant sur les indicateurs à aiguilles croisées et en déplaçant les équilibreurs.

DEUTSCHE Nutzen Sie die „Wiedergabemixer“ & „Monitor Mixer“ Schaltflächen des Software- 
Bedienfelds. Durch Klicken auf die Kreuzungspunkte und Schieben des Level-Faders 
aktivieren und regeln Sie das Gain-Level der Audiokanäle.

ITALIANO Fare clic sui tasti “Playback Mixer” e “Monitor Mixer” sul pannello di controllo del software. 
Attivare e regolare il livello dei gain per i canali audio facendo clic sui punti con una croce e 
muovendo i fader per i livelli.

ESPAÑOL Haga 'clic' sobre los botones “Playback Mixer” y “Monitor Mixer” en el panel de control de 
software. Active y ajuste el nivel de ganancia de los canales de audio haciendo 'clic' en los 
puntos de enlace y deslizando las palancas de potencia.

日本語 ソフトウェアコントロールパネルの「Playback Mixer」と「Monitor Mixer」ボ タンをクリ
ックします。作動させてから、交差点をクリックしてレベルフェーダーをスライドさせ、
オーディオチャンネルのゲインレベルを調整します。
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ENGLISH Set up your DAW audio settings
FRANÇAIS Configuration des paramètres audio DAW
DEUTSCHE DAW Audioeinstellungen vornehmen

ITALIANO Regolazione delle impostazioni audio DAW
ESPAÑOL Configure las opciones de audio DAW
日本語 DAW オーディオ設定のセットアップ
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ENGLISH Launch the software control panel and set up your audio settings
FRANÇAIS Lancez le panneau de commandes du logiciel puis configurez les 

paramètres audio
DEUTSCHE Starten Sie das Software-Bedienfeld und nehmen Sie Ihre 

Audioeinstellungen vor

ITALIANO Lanciare il pannello di controllo del software e regolare le impostazioni 
audio

ESPAÑOL Ejecute el panel de control de software y configure los justes de audio
日本語 ソフトウェアのコントロールパネルの起動およびオーディオ設定の

セットアップ
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ENGLISH Open your DAW, set up the audio settings and select “ICON_Cube Series/UPorts 6/Umix1008 
Satellite/UPorts 4/Mobile U/Umix1010 Rack” as your audio input and output device.

FRANÇAIS Ouvrez votre DAW, configurez les paramètres audio puis définissez « ICON_Cube Series/
UPorts 6/Umix1008 Satellite/UPorts 4/Mobile U/Umix1010 Rack» comme périphérique d'entrée 
et de sortie audio.

DEUTSCHE Öffnen Sie Ihre DAW, nehmen Sie die Audioeinstellungen vor und wählen Sie „ ICON_Cube 
Series/UPorts 6/Umix1008 Satellite/UPorts 4/Mobile U/Umix1010 Rack“ als Ihr Audioeingangs- 
und Audioausgangsgerät.

ITALIANO Aprire DAW, regolare le impostazioni audio quindi selezionare “ ICON_Cube Series/UPorts 6/
Umix1008 Satellite/UPorts 4/Mobile U/Umix1010 Rack” come dispositivo di ingresso e uscita 
audio.

ESPAÑOL Abra su DAW (Estación de trabajo de Audio Digital), configure las opciones de audio y 
seleccione “ICON_Cube Series/UPorts 6/Umix1008 Satellite/UPorts 4/Mobile U/Umix1010 
Rack” como su entrada de audio y como dispositivo de salida.

日本語 DAW を開き、オーディオ設定をセットアップしてから、オーディオ入力および出力用デバ
イスとして「ICON_Cube Series/UPorts 6/Umix1008 Satellite/UPorts 4/Mobile U/Umix1010 
Rack」を選択します。

ENGLISH Open your DAW, set up the audio settings and select “ICON_Cube Series/UPorts 6/Umix1008 
Satellite/UPorts 4/Mobile U/Umix1010 Rack” as your audio input and output device.

FRANÇAIS Ouvrez votre DAW, configurez les paramètres audio puis définissez « ICON_Cube Series/
UPorts 6/Umix1008 Satellite/UPorts 4/Mobile U/Umix1010 Rack » comme périphérique 
d'entrée et de sortie audio.

DEUTSCHE Öffnen Sie Ihre DAW, nehmen Sie die Audioeinstellungen vor und wählen Sie „ ICON_
Cube Series/UPorts 6/Umix1008 Satellite/UPorts 4/Mobile U/Umix1010 Rack“ als Ihr 
Audioeingangs- und Audioausgangsgerät.

ITALIANO Aprire DAW, regolare le impostazioni audio quindi selezionare “ ICON_Cube Series/UPorts 
6/Umix1008 Satellite/UPorts 4/Mobile U/Umix1010 Rack ” come dispositivo di ingresso e 
uscita audio.

ESPAÑOL Abra su DAW (Estación de trabajo de Audio Digital), configure las opciones de audio y 
seleccione “ICON_Cube Series/UPorts 6/Umix1008 Satellite/UPorts 4/Mobile U/Umix1010 
Rack” como su entrada de audio y como dispositivo de salida.

日本語 DAW を開き、オーディオ設定をセットアップしてから、オーディオ入力および出力用デバ
イスとして「ICON_Cube Series/UPorts 6/Umix1008 Satellite/UPorts 4/Mobile U/Umix1010 
Rack」を選択します。
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